
ARTISTIC NOVIČNIK #4
Dobrodošli v 4. izdaji ARTISTIC novičnika, ki predstavlja naše partnerstvo in delo znotraj projekta, ki ga 
financira Interreg Centralna Evropa. Projekt je posvečen izboljšanju razmerja med kulturnimi upravljalci, 
družbo in finančnimi upravljalci. Prav tako ustvarja priložnosti za prilagajanje idej nesnovne kulturne 
dediščine pričakovanjem potencialnih investitorjev in na tak način združiti kulturni in marketinški vidik ter 
povečati trajnost in vidnost kulturnih projektov.

Upamo, da vam bo  branje 4. izadje novičnika v veselje.
https://www.interreg-central.eu/Content.Node/ARTISTIC.html

FOTOGRAFIJA:
EAST ELBIA ASSOCIATION
HARTMUT HEINE,Blumberg
GOTTFRIED KOHLHASE,Torgau
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NOVICE IN ZANIMIVOSTI

Univerza v Hamburgu, partner projekta ARTISTIC, 
je kot prispevek k lokalnemu razvoju držav Srednje 
Evrope pripravila nabor meril, ki služijo kot vodič za 
partnerje in lokalne akterje, ki si želijo podpreti in 
delati z dobrinami nesnovne kulturne dediščine. 

Nabor meril za opredelitev najbolj 
obetajočih dimenzij projektov 
na področju nesnovne kulturne 
dediščine

PREBERITE VEČ   

Pridružite se naši skupnosti, ki podpira Nesnovno 
kulturno dediščino in 8 regij Srednje Evrope. Obiščite 
našo spletno stran in odkrite kampanje množičnega 
finaciranja v teku. Vsak prispevek lahko vpliva na 
rezultat. 

POGOVORIMO SE IN PODPRIMO

PREBERITE VEČ

Intervju z g. Robertom Santolmazzo, generalnim 
direktorjem  t2i - trasferimento tecnologico  
e innovazione www.t2i.it, vodilni partner projekta 
ARTISTIC.

RAZVOJ POSLOVNIH IN KULTURNIH 
INICIATIV V ČASU KORONAKRIZE  
V ITALIJI 

PREBERITE VEČ

FOTOGRAFIJA: T2I TECHNOLOGY TRANSFER AND INNOVATION

FOTOGRAFIJA: ARTISTIC PROJECT PHOTO ARCHIVE

FOTOGRAFIJA: ARTISTIC PROJECT PHOTO ARCHIVE

https://www.interreg-central.eu/Content.Node/ARTISTIC.html
https://www.interreg-central.eu/Content.Node/NABOR-MERIL-ZA-OPREDELITEV-NAJBOLJ-OBETAJO-IH-DIMENZIJ-NA.html
https://www.interreg-central.eu/Content.Node/LET-S-TALK-...-LET-S-SUPPORT....html
http://www.t2i.it
https://www.interreg-central.eu/Content.Node/RAZVOJ-POSLOVNIH-IN-KULTURNIH-INICIATIV-V--ASU-KORONAKRIZ.html
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Vzhodna Elbia je kraj, kjer so narava, lepota pokrajine in povezava lokalne skupnosti s tradicijo vir trajnega 
razmerja ljudi z njihovo regijo, ter hkrati spodbujajo turiste, da obiščejo ta očarljiv del Zvezne republike 
Nemčije. 

Vzhodna Elbia in Severna Saška

RAZNOVRSTNOST NESNOVNE KULTURNE DEDIŠČINE VZHODNE ELBIE

PREBERITE VEČ

ODKRIJTE NAŠE ARTISTIC REGIJE

FOTOGRAFIJA:
EAST ELBIA ASSOCIATION
GITTA MARTINI,Leipzig

Oblečeni so v modro bele costume, njihova glasba zveni prederljivo in njihov nastop je entuziastičen. “Blitze  
Blau-Musike” glasbeniki Beilrode vedo kako pritegniti občinstvo ž s pravim taktom.

BEILRODE BLITZE BLAU-MUSIKE

PREBERITE VEČ

FOTOGRAFIJA: EAST ELBIA ASSOCIATION
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https://www.interreg-central.eu/Content.Node/ARTISTIC.html
https://www.interreg-central.eu/Content.Node/Vzhodna-Elbia-in-Severna-Sa-ka.html
https://www.interreg-central.eu/Content.Node/BEILRODE-BLITZE-BLAU-MUSIKE4.html
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Vzhodna Elbia je bogata z biotopi – še posebej  
v zgodovinskih parkih, ki oblikujejo pokrajino 
vzdolž elbskih travnikov. Eden izmed njih je lociran  
v Triestewitzu, dobro poznanem s tradicionalnega 
dogodka “Pravljica pod hrastovim drevesom”, ki od 
leta 2008 privlači obiskovalce na prvi petkov večer vsak 
september. 

TRIESEWITZ PRAVLJIČNI VEČER

PREBERITE VEČ

Spoznajte družino Schmidt, katerih fascinacija nad bučami 
je ne samo zrasla v profesionalno obrt, temveč tudi obrodila 
tematsko razstavo in leta 2017 odprla tudi muzej, v katerem 
lahko obiskovalci izvejo vse o tem naravnem produktu.

ZWETHAU, DOM BUČ

PREBERITE VEČ

Prinese poseben čar na trgatvenI festival in hkrati pokaže 
spretnost in umetniško obrtništvo. Prav tako ga vedno 
občudujejo in nagradijo – trgatveni venec. Tako postane 
rokodelstvo v miniaturni obliki.

ROSENFELDSKI TRGATVENI VENEC

PREBERITE VEČ

FOTOGRAFIJA: EAST ELBIA ASSOCIATION

FOTOGRAFIJA: EAST ELBIA ASSOCIATION

FOTOGRAFIJA: EAST ELBIA ASSOCIATION
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https://www.interreg-central.eu/Content.Node/ARTISTIC.html
https://www.interreg-central.eu/Content.Node/TRIESTEWITZ-PRAVLJI-NI-VE-ER.html
https://www.interreg-central.eu/Content.Node/ZWETHAU--DOM-BU-.html
https://www.interreg-central.eu/Content.Node/ROSENFELDSKI-TRGATVENI-VENEC.html
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Verjamejo, da je to ena izmed najstarejših hranil in 
najljubša nemška dandanes – kruh. Neskončno število vrst 
kruha se lahko proizvede z uporabo osnovnih sestavin kot 
so moka, voda, sol in kvasovke.

TRADICIJA PEKE KRUHA  
V GROSSTREBNU

PREBERITE VEČ

Ta zanimiv vsakoletni festival je bil izpeljan v regiji 
vsako leto od 2014 dalje na 3. dan v oktobru. Praznuje 
se jabolka, ki so priljubljena pri Nemcih, postavijo se 
razstave, identifikacija jabolčnih pit, jabolčnih sokov in 
jabolčnega žganja. Tudi že skoraj pozabljene sorte jabolk 
so predstavljene.

DAN JABOLK V VZODNI ELBII

PREBERITE VEČ

Sedlarstvo se nanaša na obdelavo usnja. Tekom Srednjega 
veka so sedlarji ustvarjali produkte skoraj izključno za 
upravljanje živali (sedla, uzde, ovratnice, konjeniška 
oprema) Danes pa ta poklic predstavlja tudi delo z avti, 
letali in ladjami.

ARZBERG: SEDLARSTVO

PREBERITE VEČ

FOTOGRAFIJA: EAST ELBIA ASSOCIATION

FOTOGRAFIJA: EAST ELBIA ASSOCIATION

FOTOGRAFIJA: EAST ELBIA ASSOCIATION
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ARTISTIC WEBSITE 

ODKRIJTE VEČ O 

ARTISTIC-U
HTTPS://WWW.INTERREG-CENTRAL.EU/CONTENT.NODE/ARTISTIC.HTML

KONTAKTIRAJTE NAS

Projektni vodja: Marco Braga
T2I Technology Transfer and Innovation
e-mail: marco.braga@t2i.it

Vodja komunikacije: Małgorzata Kilian
Rzeszow Regional Development Agency
e-mail: artistic@rarr.rzeszow.pl

PARTNERJI

www.facebook.com/projectARTISTIC

www.linkedin.com/in/artistic-project

@ARTISTIC_CE

@projectartistic

Novičnik odseva samo mnenje avtorjev in ekipa projekta ARTISTIC ni odgovorna za nadaljnjo uporabo vsebovanih informacij.

FOTOGRAFIJA:
HARTMUT HEINE,Blumberg

https://www.interreg-central.eu/Content.Node/ARTISTIC.html
mailto:marco.braga%40t2i.it?subject=
mailto:artistic%40rarr.rzeszow.pl?subject=
https://www.facebook.com/projectARTISTIC
https://www.linkedin.com/in/artistic-project/?originalSubdomain=pl
https://twitter.com/artistic_ce
https://www.instagram.com/projectartistic/
http://www.t2i.it/
https://www.regione.veneto.it/web/guest/home
https://www.vulkanland.at/
http://www.jarina.si/
http://obcina.bovec.si/
http://www.westpannon.hu/
http://www.bsleipzig.de/
https://www.kultur.uni-hamburg.de/vk.html
http://www.rarr.rzeszow.pl/?PHPSESSID=2ab82779d79c408f71b43fbaeb7a6c89
http://www.jhk.cz/
http://web.sopk.sk/
http://www.innovation.at/
https://www.interreg-central.eu/Content.Node/ARTISTIC.html

